
� eine Bestätigung, dass die Darlehenszinsen durch die
NHW gezahlt werden,

� Angaben zur Notwendigkeit der 20%igen Beteiligung
an der Eisenguß Torgelow GmbH, die während der
Umstrukturierungszeit erworben wurde,

� erschöpfende Informationen zur Kapazität und Auslas-
tung der beiden Fertigungsstrecken des Unternehmens,

� aktuelle Angaben zur Unternehmensentwicklung 1999
und insbesondere zur (testierten) Gewinn- und Ver-
lustrechnung und zur Belegschaftsentwicklung.

34. Anderenfalls wird die Kommission eine Entscheidung auf
der Grundlage der ihr vorliegenden Elemente treffen. Sie
bittet Ihre Behörden, dem etwaigen Empfänger der Beihilfe
unverzüglich eine Kopie dieses Schreibens zuzuleiten.

35. Die Kommission erinnert die Bundesrepublik Deutschland
an die Sperrwirkung des Artikels 93 Absatz 3 EG-Vertrag
und macht in diesem Zusammenhang auf ihr an alle Mit-
gliedstaaten übermitteltes Schreiben vom 22. Februar 1995
aufmerksam, wonach jede unrechtmäßig gewährte Beihilfe
von ihrem Empfänger zurückgefordert werden kann.«

Forudgående anmeldelse af en fusion

(Sag COMP/M.2203 � BA/EIB/Wiener Städtische/CAIB/Duke Street/UBF/JV)
Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(2000/C 301/06)

(EØS-relevant tekst)

1. I henhold til artikel 4 i Rådets forordning (EØF) nr. 4064/89 (1), senest ændret ved forordning (EF) nr.
1310/97 (2), modtog Kommissionen den 16. oktober 2000 en anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved
selskaberne Bank Austria AG (BA), Den Europæiske Investeringsbank (EIB), Wiener Städtische Allgemeine
Versicherung AG (Wieder Städtische), CAIB Investmentbank AG (CAIB), sidstnævnte kontrolleres af BA, og
Duke Street Capital Management Services Guernsey Ltd (Duke Street) i fællesskab erhverver kontrol med
UBF Mittelstandsfinanzierungs AG (UBF), ved kłb af aktier i et nyoprettet selskab, der udgłr et joint
venture, jf. forordningens artikel 3, stk. 1, litra b).

2. De deltagende virksomheder udłver fłlgende erhvervsaktiviteter:

� BA: bank- og finansvirksomhed

� EIB: EU’s finansieringsorgan

� Wiener Städtische: forsikringsvirksomhed

� CAIB: finansielle investeringer

� Duke Street: finansielle investeringer.

3. På grundlag af en forelłbig undersłgelse finder Kommissionen, at den anmeldte fusion kan falde ind
under forordning (EØF) nr. 4064/89. Den forbeholder sig dog sin endelige stilling til dette punkt. I henhold
til Kommissionens meddelelse om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89 (3) kan denne sag eventuelt behandles efter den procedure, der er fastsat i
denne meddelelse.

4. Kommissionen opfordrer andre interesserede parter til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til
den planlagte fusion.

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest ti dage efter offentliggłrelsen af denne medde-
lelse. Bemærkningerne, med angivelse af reference COMP/M.2203 � BA/EIB/Wiener Städtische/CAIB/Duke
Street/UBF/JV kan sendes til Kommissionen pr. telefax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller pr. brev til
fłlgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.
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